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КАТЕГОРІЯ НАРАТИВНОЇ НАПРУГИ  

В МОВІ ТА МОВЛЕННІ 
 

Питання категорії наративної напруги в мові та мовленні привертає увагу 

великої кількості вітчизняних та зарубіжних вчених, а дослідження явища напруги 

та його реалізації в мові, мовленні та літературі залишається однією з 

найнеординарніших і найменш досліджених тем для вивчення.  

Сьогодні, у сучасному мовознавстві та літературознавстві немає вичерпного 

єдиного визначення терміну «напруги», що свідчить про невизначеність природи 

цієї концепції та її категорії. Деякі науковці наполягають, що поняття «напруга» 

належить до мовних явищ [8], а інші відносять його до виключно психологічної 

природи [5, c. 9]. 

Значну увагу вітчизняні та зарубіжні вчені приділяли дослідженню концепції 

сприятливості. Створення наративної напруги називається мистецтвом напруги, яке 

хвилює людину через події в наративі та викликає певну реакцію [6, 7]. 

Н. Л. Мишкіна розглядає напругу як енергодинамічну властивість 

комунікативних одинииць мови і вважає, що категорія напруги створюється за 

допомогою окремих проективних властивостей мовних одиниць [4, с. 70]. 

Дослідниця констатує, що ступінь напруги у структурі тексту «залежить від 

кількості «бар’єрів», що перешкоджають миттєвій реалізації проекцій 

словоформ» [4, с. 74].  

У своєму дисертаційному дослідженні Т. В. Юдіна розглядає напругу як 

семантичну категорію результату мовлення, в основі якого лежить зображуваний в 

ньому конфлікт [5, с. 8]. У тексті ця категорія відображається певними, в залежності 

від інтенції автора, мовними та позамовними засобами, які, у свою чергу, 

допомагають читачу концентрувати увагу в очікуванні кульмінації, логічного 

завершення ситуації чи вирішенні окремого конфлікту. Дослідниця розглядає 

персонажів літературного твору, їхні стосунки та їхній психологічний стан на 

момент конфлікту – учасниками конфлікту, для яких характерна напруга [5, с. 7–8].  

На думку Т. В. Юдіної, категорія напруги є динамічною, так як розвивається у 

три етапи: створення, нагнітання і ров’язання. Дослідниця диференціює наступні 

типи напруги: одиничну та множинну; безперервну і ступінчасту; вирішену, 

невирішену і частково вирішену [ 5, с. 8]. Т. В. Юдіна вважає, що завдяки 

різнорівневим граматичним, лексичним, синтаксичним та композиційно-

стилістичним одиницям, які характеризуються семантичною та функціональною 

спільністю, створюється план вираження категорії напруги.  
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Дослідниця виділяє номінативні, дескриптивні та виразні типи лексичних 

засобів, які застосовуються для активації напруги, і вважає, що їх участь в мовленні 

автора і персонажа є різною, так як різними є і їхні функції: номінативна і 

дескриптивна – в авторському мовленні і виразна функція – в мовленні 

персонажа [5, с. 12]. 

В. Г. Адмоні був одним з перших східноєвропейських лінгвістів, хто у своїх 

працях описував категорії напруги та напруженості. Вчений стверджує, що ці 

категорії мають лінійну, «горизонтальну» побудову, завдяки чому являють собою 

міцні єдності, які не руйнуються і переважно оформлюютьсяя за допомогою 

інтонації [1, с. 19-21]. Проте, у деяких випадках речення можна звести до міцної 

структури, у якій окремий компонент, необхідний для її існування, знаходиться в 

кінці утворення, чим і створює напругу у всій структурі. Напруженість, «яка 

виникає в синтагматичному (лінгвістичному) ряді, під час розгортання цього ряду 

як взаємозв’язок між його попередніми і наступними компонентами» В. Г. Адмоні 

називає синтагматичоню напруженістю [1, с. 16]. Принцип синтагматичної 

напруженості автор застосовує не лише до малої граматичної конструкції – речення, 

а й до більшого утворення – тексту і вважає, що в процесі читання інтерес читача 

повинен зростати.   

Українська дослідниця Г. В. Лещенко визнає напруженість як складну 

концепцію, що характеризує рівень наративної напруги, яка утворюється двома 

модусами наративу: стратегічними незавершеністю та невизначеністю, які 

викликають у читача зацікавленість, та стратегічним витісненням, яке пов’язане з 

очікуванням і викликає у читача стан тривоги [2, с. 56-57].  

Англійський науковець М. Тулан виступає за власну теорію «забування миті 

за миттю» і пояснює її тим, що людина не може обійтися без таких станів як 

невизначеність та нерішучість. Вчений, наголошує на тому, що знання завершення 

результату мовлення, уникаючи напруги, не несе ніякої цінності і не є перевагою. 

М. Тулан впевнений, що, незважаючи на мільйони років еволюції, людство й 

дотепер не здатне прогнозувати результат повторюваних подій, і так як в природі не 

існує цілковито повторюванних подій, то у людини й не виникає потреби у цій 

навичці [9, с. 131]. 

На сьогодні не існує єдиного трактування категорії напруги для усіх сфер, 

причиною цього став комплексний характер поняття, опис якого потребує 

міждисциплінарного підходу, який буде об’єднувати напрацювання різноманітних 

теорій: інтересу, читацького сприйняття, читацьких афектів, мапування, 

конструювання та інших сучасних концепцій [3, с. 82]. Лінгвальний феномен 

напруги, у сфері мови, виступає інформаційною неповнотою гештальту, що 

підтримується багатозначністю одиниць мови. Напруга, у сфері мовлення 

характеризується аналізом мовних засобів на різних рівнях мови, завдяки яким 

описується морально-психологічний стан персонажа як реакція на розвиток подій в 

наративі [3, с. 81]. 
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